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ОБУЧЕНИЕ ИНОСТРАННОМУ ЯЗЫКУ СТУДЕНТОВ  
ЭКОЛОГИЧЕСКИХ СПЕЦИАЛЬНОСТЕЙ  

НА ОСНОВЕ ДИСКУРС-АНАЛИЗА 
FOREIGN LANGUAGE TEACHING OF ECOLOGY SPECIALTIES  

STUDENTS BASED ON DISCOURSE ANALYSIS 
 

Аннотация. Статья посвящена использованию дискурс-анализа в процессе Обучения иностран-
ному языку студентов-экологов, что является примером трансдисциплинарного применения мето-
дов общественных наук в естественнонаучных дисциплинах. 
Abstract. The paper is devoted to the use of discourse analysis in the process of foreign language teaching 
of ecology specialties students, which is an example of the transdisciplinary use of social sciences methods 
in natural science disciplines.  
 
В условиях стремительно развивающихся международных контактов специалист – эко-

лог может стать полноправным участником международного экологического диалога только 
в том случае, если он будет обладать навыками полноценного иноязычного общения и высо-
чайшей иноязычной профессиональной экологической компетенцией (ИПЭК). На наш взгляд, 
важным инструментом формирования ИПЭК является обучение профессиональному ИЯ на 
основе дискурс-анализа экологических текстов. 

В.И. Карасик в работе «Языковой круг: личность, концепты, дискурс» подчеркивает 
необходимость контекстуальной интерпретации дискурса. Он трактует контекст как признак 
дискурса, акцентирующий внимание исследователей на противопоставлении того, что ска-
зано, и того, что имелось в виду [1. С. 138]. С учетом вышеизложенного мы делаем акцент на 
том, что обучение профессиональному ИЯ должно предполагать формирование умения видеть 
в профессиональном иноязычном тексте «несказанное», имплицитные составляющие, соци-
альный контекст. Это связано с тем, что природоохранные мероприятия требуют значитель-
ных затрат, поэтому вокруг них происходит ожесточенная борьба между промышленниками 
с одной стороны и так называемыми «зелеными»- c другой. Только тщательное критическое 
рассмотрение позиций обеих сторон специалистами-экологами позволяет сделать обоснован-
ные выводы. Тщательное рассмотрение позиций сторон предполагает тщательный анализ со-
ответствующих экологических текстов/дискурсов, поскольку именно в них находится исход-
ная информация противоборствующих сторон. Эффективным инструментом такого анализа, 
на наш взгляд, является предлагаемый метод дискурс-анализа экологических текстов, осно-
ванный на критическом дискурс-анализе Нормана Фэйрклау [2, 3].  

Экологический дискурс-анализ включает в себя анализ исходного текста, интертек-
стуальный анализ, выводы. Анализ делается с использованием социально-критического 
подхода.  

При анализе исходного текста акцент ставится на рассмотрении отдельно взятой еди-
ницы анализа, в качестве которой могут выступать слово, предложение, фраза, фрагмент тек-
ста или весь текст в целом. Этот анализ включает две стадии. На первой стадии в центре вни-
мания студента находится выявление того содержания, которое автору текста хотелось бы раз-
местить в ментальном пространстве читателя. Прежде всего, он обращает внимание на то, как 
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сам автор видит состояние проблемы и какие способы ее решения предлагает. На второй ста-
дии анализа исходного текста студент должен понять, есть ли у текста варианты интерперета-
ции, отличные от основного смыслового содержания, которое педалируется автором.  

При интертекстуальном анализе у студента появляется возможность выявить возможные 
варианты интерпретации исходного текста как бы «извне», т.е. в процессе сопоставления и срав-
нения с другими текстами или высказываниями. На этом этапе студент видит, как оценивается 
другими авторами состояние проблемы и способы ее решения. Именно в пространстве интертек-
стуального рассмотрения осуществляются самые разные стратегии чтения и понимания текстов. 
Интертекстуальность обеспечивает соотнесение анализируемого исходного текста с другими, вы-
являет их противоречивость, позволяет увидеть проблему во всем ее многообразии.  

Анализ исходного текста и интертекстуальный анализ мы предлагаем делать с помощью 
социально-критического подхода, которому мы даем следующее определение: социально-кри-
тический подход – критическое рассмотрение с достаточно глубоким погружением в историю 
вопроса, всех социальных и экологических последствий, к которым может привести реализа-
ция хозяйственных мероприятий, описываемых в тексте, с определением социальных заказчи-
ков данного текста и их мотивации. Этот подход соответствует известному концепту Нормана 
Фэйрклау, согласно которому дискурс/текст формируется социальным контекстом, в то же 
время дискурс/текст конструирует социальную и политическую реальность [2].  

Выводы являются итогом экологического дискурс – анализа. Подобно судебному реше-
нию в выводах студентом должен быть вынесен «вердикт» по исходному тексту: согласен ли 
он с тем, как его автор оценивает состояние проблемы и способы ее решения. Если не согласен, 
то в выводах должно быть дано его видение состояния проблемы и способов ее решения. Ино-
гда однозначные выводы по экологической проблеме, рассматриваемой в исходном тексте, 
сделать невозможно. Если студент пришел к такому заключению и при этом дает соответству-
ющее обоснование, то это является нормальным. 

Методикаобучения ИЯ с использованием экологического дискурс-анализа включает 
следующие этапы: вводные занятия, выбор иноязычных текстов для выполнения дис-
курс-анализа, аудиторные занятия с выполнением дискурс-анализа, домашние задания. 

Вводные занятия проводятся на русском языке и требуют примерно 4 часа. Основные 
составляющие вводного занятия.  

1. Дать краткую характеристику терминов «дискурс» и «дискурс-анализ». Подчеркнуть мно-
гообразие определений данных терминов, привести основные виды дискурс-анализа. Кратко рас-
смотреть критический дискурс-анализ Нормана Фэйрклау. Подробно рассмотреть построенный на 
использовании последнего экологический дискурс-анализ. Подчеркнуть, что экологический дис-
курс-анализ является эффективным инструментом формирования иноязычной компетенции.  

2. Разобрать на русском языке пример дискурс-анализа текста на тему «Глобальное по-
тепление». 

Выбор иноязычных текстов является важной составляющей методики обучения ИЯ на 
основе дискурс-анализа. Выбор делается преподавателем. Основные требования к тексту: 

– текст по своей тематикедолжен быть возможно ближе кэкологической специальности, 
на которой преподается ИЯ;  

– текст должен иметь высокое дискурсивное содержание, т.е. в нем должен содержаться 
контекст, требующий критического подхода для вынесения обоснованных выводов. 

Аудиторные занятия проводятся с использованием экологических текстов, в которых 
содержится достаточно информации для проведения дискурс-анализа. Это требование обу-



182 

словлено тем, что на аудиторном занятии нет времени для привлечения дополнительных тек-
стов. Каждому студенту дается распечатанный иноязычный текст. При этом число тем выби-
рается из расчета – одна тема на 3 студентов. Предлагается каждому студенту сделать крити-
ческий анализ текста по примеру анализа текста «Глобальное потепление». Предварительно 
по каждой теме преподаватель может сделать краткую подсказку, которая в зависимости от 
конкретики текста поможет направить мыслительный потенциал студентов либо на выявление 
проблемы и контекста, либо на выявление спорности рекомендаций, предлагаемых в тексте, 
либо на выявление социальных заказчиков текста и их мотивацию. Свои соображения в крат-
кой форме студенты излагают на бумаге на ИЯ. На этом заканчивается первый этап экологи-
ческого дискурс-анализа. Далее студенты, используя свои записи, рассказывают о том, какие 
аспекты текста вызвали у них критическую реакцию. Излагают свое видение проблем и спо-
собов их решения, делают выводы. Наверняка мнения студентов, у которых одинаковая тема, 
будут различаться. Задача преподавателя ‒ использовать это различие для организации дис-
куссии, целью которой является формулировка обоснованных обобщенных выводов по спо-
собам решения рассматриваемых в тексте проблем и по выявлению возможных социальных 
заказчиков текста. Данная дискуссия является аналогом интертекстуального анализа, в кото-
ром дополнительными текстами для каждого конкретного студента являются мнения других 
студентов, у которых такая же тема. Преподаватель должен стимулировать студентов к тому, 
чтобы этот «дискуссионный» этап проходил только на ИЯ.  

Домашние задания обеспечивают следующие дополнительные возможности:  
– позволяют сделать экологический дискурс-анализ с полноценным интертекстуальным 

этапом, так как во внеаудиторной обстановке у студентов имеется возможность привлечь до-
статочное количество дополнительных текстов; 

– сделать более глубокий, «выстраданный» анализ на текстуальном и интертекстуальном 
этапах, соответственно и более обоснованные выводы как в смысловом, так и в лексическом 
аспектах, что обеспечивается наличием в домашних условиях достаточного времени.  

Текст для домашнего задания может быть кратким, например, «Разрушение озонового 
слоя земли», «Строительство гидроэлектростанции на реке Х». Краткость исходного текста бу-
дет стимулировать привлечение студентами дополнительных текстов. Выбор текста можно сде-
лать прерогативой студента, что даст ему возможность учесть свои экологические пристрастия. 

Выводы:  
1. Использование дискурс-анализа в преподавании ИЯ формирует способность к глубин-

ному пониманию текста, формирует умение выявить в иноязычном тексте контекст, социальных 
заказчиков текста и их мотивы, найти в тексте противоречия, требующие изучения дополни-
тельной информации. Критический дискурс-анализ делает «неизбежным» столкновение разных 
мнений, в результате чего формируется отношение студентов к тексту не как к набору иноязыч-
ных слов, а как к инструменту, способному воздействовать на социальную реальность. 

2.Описанная выше методика обучения ИЯ студентов-экологов на основе дискурс-ана-
лиза может быть использована как теоретическая база для разработки аналогичных методик с 
целью их применения при обучении ИЯ студентов других специальностей. 
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